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Vícejazyčnost  
v MŠ

Proč nazýváme děti s OMJ ví-
cejazyčnými dětmi? Jak může 
jazyk, kterým děti (a jejich ro-
diče) hovoří, ovlivnit úspěšný 
proces jejich začleňování?  
Podívejte se na článek.

Chcete vědět, co znamená teorie 
ledovce a jak souvisí s výukou 
druhého jazyka? 
Vše podstatné shrnuje tento článek.

U nově příchozích dětí je třeba podpořit nejen 
osvojení českého jazyka, ale také jejich rodný ja-
zyk. V některých případech se jedná pouze o jeden 
mateřský jazyk, jindy k nám přichází děti, které  
v domácím prostředí používají jazyky dva nebo  
i více. Důležité je vnímat dítě, které nám přichází, 
jako vícejazyčné a při jeho jazykové podpoře brát 
v úvahu všechny jazyky, které si s sebou přináší. 
Jazykové kompetence nejsou spojené pouze s vy-
jadřováním a schopností se učit, hrají také zásadní 
roli v budování zdravé identity dítěte. Respektem  
k jazykům vyjadřujeme respekt k původu dítěte, 
ale i k dalším kulturám a jejich tradicím.

Jak můžete podpořit vícejazyč-
nost všech dětí ve třídě? 
Projděte si naše tipy na knihy a aktivity, 
které budou u dětí rozvíjet jazykovou 
všímavost, ale také vzájemnou  
toleranci a empatii v kolektivu.

Zajímá Vás, co znamená  
fenomén vykořenění?  
Podívejte se na tento článek a stáhněte 
si naši inforgrafiku na téma „Jak může 
dítě ovlivnit jeho migrační zkušenost?“

Provádíte u vícejazyčných dětí 
jazykovou diagnostiku? Víte, 
jak vhodně zadávat instrukce 
těmto dětem? 
Více o přístupu k vícejazyčným dětem 
zjistíte v našem článku. Jak provádět 
jazykovou diagnostiku Vám ukážeme  
na našem videu.

Víte, proč je důležité podpo- 
rovat vícejazyčnost v mateřské 
škole? Hledáte konkrétní tipy  
a nápady?  
Více se dozvíte v našem článku.

Jak dosáhnout toho, aby pro 
Vás byl dvojjazyčný asistent 
pedagoga ve Vaší třídě nejen 
personální podporou, ale také 
vzorem vícejazyčnosti pro 
všechny děti? 
Vše o praxi dvojjazyčného asistenta 
pedagoga naleznete v tomto článku. 
Zkušenosti dvojjazyčných asistentů  
v MŠ shrnujeme v našem videu.

Víte, že když dítě ztratí mateř-
ský jazyk, ztratí též část své 
identity?  
Více se dozvíte v našem článku.

https://inkluzivniskola.cz/deti-s-omj_vicejazycne_deti
https://inkluzivniskola.cz/dvojjazycne-deti-v-ms
https://www.youtube.com/watch?v=D0Mg60mx57w&t=4s
https://inkluzivniskola.cz/dvojjazycny-ap
https://www.youtube.com/watch?v=rWMMhBKcGwI&t=11s
https://inkluzivniskola.cz/vicejazycnost
https://inkluzivniskola.cz/vykoreneni-v-ms
https://inkluzivniskola.cz/jak-muze-dite-ovlivnovat-jeho-migracni-zkusenost
https://inkluzivniskola.cz/multikulturni-vychova-v-ms
https://inkluzivniskola.cz/uceni-se-druhemu-jazyku
https://inkluzivniskola.cz/
https://inkluzivniskola.cz/podpora-vicejazycnosti-v-ms



